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मराठी मजुकराचा इगं्रजी व इगं्रजी मजकुराचा 
मराठीत अनुवाद करण्यासाठी खाजगी अनुवादकांची 
नाममका स्थापन करणेबाबत. 

महाराष्ट्र शासन 
मराठी भाषा मवभाग 

शासन मनणणय क्रमांक: नाममका-2026/प्र.क्र.126(ई-1715907)/भाषा-2 
नवीन प्रशासन  भवन, ८ वा मजला, 

मादाम कामा मागण, हुतात्मा राजगुरु चौक, 
मंत्रालय, मंुबई - 400 032 

मदनांक :  10 ऑगस्ट, 2026 
 

संदभण :-  
 

1. शासन मनणणय, मराठी भाषा मवभाग क्र. नाममका-2019/प्र.क्र.29/भाषा-2, मद. 22 माचण, 2021 
2. भाषा संचालनालयाचे पत्र क्र. इंमना-2025/प्र.क्र.129/744/चौदा, मद. 18.06.2026 
 
प्रस्तावना :-  

महाराष्ट्र राजभाषा अमिमनयम, 1964 च्या कलम 4 व 5 अन्वये मराठी भाषेमध्ये सादर 
करणे आवश्यक असलल्या “मविीमंडळ कामकाज, अथणसंकल्पमवषयक प्रकाशने, शासकीय 
मविेयके, कें द्रीय व राज्य कायदे व अमिसूचना” इ. इंग्रजी दस्तऐवजांचा मराठी भाषेमिील अनुवाद 
सद्य:स्स्थतीत भाषा संचालनालयामार्ण त करण्यात येतो.  यामध्ये गोपनीय स्वरुपाच्या तसेच 
विैामनक व मविानमंडळाच्या कामाचा समावशे आहे.  भाषा संचालनालयाने सदर कामे करणे 
अमनवायण आहे.  मात्र, अमलकडे अनेक मवभागांकडून, शासकीय व मनमशासकीय कायालयांकडून, 
स्वायत्त संस्थांकडून वरील कामांव्यमतमरक्त इंग्रजी कागदपत्रे अनुवादासाठी भाषा 
संचालनालयाकडे प्राप्त होतात. उदा. मवभागाचे िोरण, योजना, तज्ञ सममतीचा अहवाल इ. 
त्यामुळे अमनवायण अनुवादाच्या कामांव्यमतमरक्त अन्य कामांमध्ये भाषा संचालनालयातील 
अनुवादकांची मदत घेण्यात येत असल्याने मूळ अमनवायण कामांवर त्याचा मवपमरत पमरणाम होतो.  
त्यामुळे वरील अमनवायण कामांव्यमतमरक्त प्राप्त होणाऱ्या इंग्रजी व मराठी भाषेतील कागदपत्रांचा 
अनुक्रमे मराठी व इंग्रजी भाषेत अनुवाद करण्यासाठी संदभािीन मदनांक 22 माचण, 2021 रोजीच्या 
शासन मनणणयान्वये खाजगी अनुवादकांची नाममका स्थापन करण्यात आली आहे. सदर नाममकेची 
पनुरणचना करण्याची बाब शासनाच्या मवचारािीन होती. 
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शासन मनणणय :-  

संदभािील मद. 22 माचण, 2021 रोजीचा शासन मनणणय अमिक्रममत करण्यात येत आहे. 
शासकीय/मनमशासकीय कायालये, स्वायत्त संस्था इत्यादींकडील कागदपत्रातील इंग्रजी व मराठी 
भाषेतील मजुकराचा अनुक्रमे मराठी व इंग्रजी भाषेत अनुवाद करण्यासाठी खालीलप्रमाणे खाजगी 
अनुवादकांची नाममका स्थापन करण्यास शासन मान्यता देण्यात येत आहे. सदर नाममकेची मुदत 
तीन वषण ककवा शासनाचे पढुील आदेश होईपयंत राहील. 

अ.क्र. उमेदवाराच ेनाव संपूणण पत्ता, 
ई-मेल व संपकण  क्रमांक 

1 2 3 
1 श्री. रवींद्र हमर अभ्यंकर गंगावतरण, 2065 सदामशव पेठ, 

पुणे - 410030 
भ्रमणध्वनी क्र. 7588090433 
ई-मेल :- raviabhyankar140@gmail.com 

2 श्रीम. मािुरी मवनायक पांगे बी-408, मनसगण सहकारी गृह.संस्था, 
भोईवाडा, परळ, मुंबई - 400012 
भ्रमणध्वनी क्र.9594769786 
ई-मेल :- madhurimayekar@yahoo.com 

3 श्री. सुमनल मवष्ट्णू करमरकर बी-203, कलक पॅलेस, 
साईबाबा कॉम्पप्लेक्स, मोहन गोखले रस्ता, 
गोरेगाव (पूवण), मुंबई - 400063 
भ्रमणध्वनी क्र.9594617070 
ई-मेल :-  karmarkar.sunil@gmail.com 

4 श्रीम. प्रञा जांभेकर एच-16, 602, आमशयाना पे्रस एनक्लेव्ह, 
प्रतीक्षा नगर, सायन (पूवण), 
मुंबई - 400022 
भ्रमणध्वनी क्र.9967063331 
ई-मेल :- jambhekar.prajna@gmail.com 

5 श्रीम. तेजाली चंद्रकांत शहासने राहुल कॉम्पप्लेक्स, ए 12, 
कृष्ट्णा हॉस्स्पटलच्या बाजूला, 
पौड रस्ता, कोथरूड, पुणे - 411038 
भ्रमणध्वनी क्र. 9860085110 
ई-मेल :- tejali.shahasane@gmail.com 

6 
 

श्रीम. प्राजक्ता कासले 301/सी-40, पे्रमसागर सोसायटी, 
सेक्टर-2, शांतीनगर, 
मीरा रोड, ठाणे - 401107 
भ्रमणध्वनी क्र.9870588132 
ई-मेल :- prajaktakasale2018@gmail.com 
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7 श्री. शरद दत्तात्रय आर्ळे ए-4/4 नीतु अपाटणमेंट, राजपाकण  को.ऑ.हौ.सो.1, जुना 
मुंबई-पुणे रस्ता, कळवा (पमिम)-400605. 

भ्रमणध्वनी क्र. 7738542353 
ई-मेल :- aphale1953@yahoo.com 

8 प्रा. अमनल श्रीपाद गोरे अ-११२, बाळाजी प्रासाद, दमक्षणमखुी मारुती शेजारी,  
अप्पा बळवंत चौकाजवळ, थोरले बाजीराव पेशवे पथ,  
पुणे ४११०३०. 
भ्रमणध्वनी क्रमांक ९४२२००१६७१,  
ई-मेल :- marathikaka@gmail.com 

9 श्री. यशवंत शंकर थोरावडे ईस्टनण कवग्स कॉ. सोसायटी, ए/901, बंटा संघासमोर, 
शेट्टी कॉलेजला लागून, कुला (पुवण), 
मुंबई - 400 070 
भ्रमणध्वनी क्रमांक 9९८७०६३४०१, 
ई-मेल yashwant२५५७@gmail.com 

10 श्रीम. रेश्मा भास्कर घाणेकर १२०८, अ/२, रत्नाकर आपटे मागण, 
पुणे-४११००४. 
भ्रमणध्वनी क्रमांक ९८२२२५१७४१, 
ई-मेल :- rbgonline@gmail.com 

11 श्रीम. प्राची वासुदेव कोल्हटकर २०२, मंजुनाथ टॉवर, व्ही.पी. रोड,  
पेंडसे नगर, डोंमबवली - ४२१२०१. 
भ्रमणध्वनी क्रमांक ९८२०४३८१३७, 
ई-मेल :- prachi.vkolhatkar@gmail.com 

12 श्री. राजेश मसद्राम दासा ५०१, पॅरामाऊंट गाडणन, कात्रज कोंढवा रोड,  
गोकुळनगर, कात्रज, पुणे-४११०४६. 
भ्रमणध्वनी क्रमांक ९८५०८१४६५२, 8208198449 
ई-मेल:-rajesh.dasao@gmail.com 
adv.rajeshdasa@gmail.com 

13 श्री. सुनील साईनाथ भागवत १००/४, महेश सोसायटी, मबबवेवाडी, 
पुणे-४११०३७ 
0२० - २४४१२४६८, भ्रमणध्वनी क्रमांक ९४२३५८४६०१ 
ई-मेल :- sunil१४११६५@gmail.com 

14 श्री. श्रीपाद रामचंद्र पुरामणक २४, राममवजय सोसायटी, तीन देवळांच्या मागे, 
गोग्रासवाडी, डोंमबवली (पूवण), मजल्हा-ठाणे 

भ्रमणध्वनी क्रमांक ९८६९२६१८४६ 
ई-मेल :- vallabh२३५६१@gmail.com 

15 श्री. मनलेश कृष्ट्णराव बंडाळे फ्लॅट क्र. 6, पमहला मजला, 
स्वप्नील अपाटणमेंट, दशमेश नगर,  
छत्रपती संभाजीनगर - ४३१ ००५ 
भ्रमणध्वनी क्रमांक ९९२३४५२२२३ 
ई-मेल :- transnilesh@gmail.com 
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2. नाममकेची कायणकक्षा :- भाषा संचालनालयाच्या अनुवाद शाखेमार्ण त अनुवाद करण्यात 
येणाऱ्या “मवमिमंडळ कामकाज, अथणसंकल्पमवषयक प्रकाशने, शासकीय मविेयके, कें द्रीय व राज्य 
कायदे, अमिसूचना अशा प्रकारचे विैामनक कामकाज तसेच गोपनीय स्वरूपाच े कामकाज” इ. 
प्रकारच्या कागदपत्रांच्या अनुवादाचे काम वगळता प्रशासकीय मवभागांकडून, शासकीय व 
मनमशासकीय कायालयांकडून, स्वायत्त संस्थांकडून अनुवादासाठी प्राप्त होणाऱ्या अन्य इंग्रजी व 
मराठी कागदपत्रांचा अनुक्रमे मराठी व इंग्रजी भाषेमध्ये अनुवाद करण्यापरुतीच सदर नाममकेची 
कायणकक्षा मयामदत असेल. 

3.  नाममकेतील अनुवादकांना काम देताना संबंमित मवभाग/कायालये यांनी करावयाची 
कायणवाही :-  

    (एक) नाममकेतील अनुवादकास काम देण्यासंदभात मवभागाने/कायालयाने संबमंित 
अनुवादकाला द्यावयाच्या पत्रामध्ये पढुील बाबींचा उल्लेख करणे आवश्यक आहे - 

(अ) अनुवादासाठी द्यावयाच्या मजकुराची शब्दसंख्या - सािारणपणे एका ओळीत 
आठ ते दहा शब्द असतात व एका पषृ्ट्ठात 25 ते 30 ओळी असतात.  त्याप्रमाणे एका 
पषृ्ट्ठातील ओळी व पषृ्ट्ठे मोजून संबमंित मवभागाने/कायालयाने शब्दसंख्या मनमित करावी. 

(ब) अनुवादकांना अनुवादाचे काम देताना काम मकती कालाविीत पणूण करून हव े
आहे याचा मवमहत मदनांक मवभागाने/कायालयाने नमूद करावा. 

(दोन) अनुवादासाठी अनुवादकांना अनुवाद व त्याचे टंकलेखन करण्याच्या कामासाठी, पमहल्या 
5000 शब्दांसाठी प्रमतशब्द रु.1.50 (अनुवाद व टंकलेखनासह) व 5000 शब्दांच्या पढेु प्रमतशब्द 
रु.1.40 (अनुवाद व टंकलेखनासह) इतका दर अदा करण्यात येईल. 

(तीन)  अनुवादाचे काम पणूण केल्यानंतर अनुवादकाचे मानिन लवकरात लवकर अदा करण्याची 
जबाबदारी अनुवादकास काम देणाऱ्या संबमंित मवभागाची राहील. 

(चार)  संबमंित मवभाग/कायालय यांनी अनुवादकाने करून मदलेल्या अनुवादाबाबतचे अमभप्राय 
भाषा संचालनालय, मंुबई यांच्याकडे पाठवावते. 

(पाच) अनुवादामध्ये मवभागाशी संबमंित एखाद्या बाबीसंबंिी अचूक शब्द वापरणे आवश्यक 
असल्यास संबमंित मवभागाने त्यानुसार अनुवादकांना सूचना द्याव्यात. 

4.  नाममकेतील अनुवादकांनी करावयाची कायणवाही :- 

(अ) अनुवाद करताना भाषा संचालनालयाने मवकमसत केलेल्या पमरभाषा कोशांचा वापर 
करावा. प्रत्येक मवभागात/कायालयात कामाच्या स्वरूपाप्रमाणे काही ठरामवक संञांचा वापर 
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करण्यात येतो. अशा संञा समजून घेऊन नाममकेतील अनुवादकांनी अचूक अनुवाद करून देणे 
आवश्यक राहील. 

(ब)  अनुवादकांनी त्यांना ठरवून देण्यात आलले्या कालमयादेत अनुवादाचे काम पणूण करून 
त्याची टंकमलमखत प्रत संबमंित मवभागास/कायालयास द्यावी. 

(क) प्रत्येक अनुवादकाने त्याने केलेल्या अनुवादाच्या कामाचा त्रैमामसक अहवाल भाषा 
संचालनालय, मंुबई यांच्याकडे सादर करावा. 

(ड) अनुवादकांनी केललेा अनुवाद स्वतःच्या स्वाक्षरी व मशक्क्यासह प्रमामणत करून देणे 
आवश्यक राहील.  

5. नाममकेसंदभात भाषा संचालनालयाने करावयाची कायणवाही :- 

(अ) संबमंित मवभागांचे/कायालयांचे अमभप्राय व अनुवादकांच े अहवाल यानुसार 
नाममकेतील अनुवादकांच्या कामाचे वळेोवळेी मूल्यमापन कराव.े 

(ब) नाममकेतील अनुवादक आमण संबमंित कायालये यांना अनुवादाच्या कामकाजासंदभात 
लागणारे मागणदशणन कराव.े तसेच त्यांना या संदभात येणाऱ्या अडचणी व तक्रारी इत्यादींचे मनवारण 
कराव.े 

(क) नाममकेतील अनुवादकांनी केलेल्या कामाचा एकमत्रत वार्षषक अहवाल भाषा 
संचालनालयाने दरवषी मे ममहन्यात शासनास सादर करावा. 

6.  एखाद्या अनुवादकाचे काम समािानकारक नसल्यास त्या अनुवादकांची नाममकेवरील 
मनयुक्ती रद्द करण्याचा अमिकार शासनास राहील. 

   सदर शासन मनणणय महाराष्ट्र शासनाच्या www.maharashtra.gov.in या संकेतस्थळावर 
उपलब्ि करण्यात आला असून त्याचा संकेतांक 202608101522169833 असा आहे.  सदर 
शासन मनणणय मडजीटल स्वाक्षरीने साक्षांमकत करुन काढण्यात येत आहे.  

           महाराष्ट्राचे राज्यपाल यांच्या आदेशानुसार व नावाने, 

                                                                           

                                                                                                 (वशैाली वाघमारे) 
                                                                      कायासन अमिकारी, महाराष्ट्र शासन 
प्रत, 
1) मा. राज्यपाल, महाराष्ट्र राज्य यांचे प्रिान समचव, राजभवन, मंुबई 
2) मा.सभापती महाराष्ट्र मविानपमरषद, महाराष्ट्र मविानमंडळ समचवालय, मंुबई. 
3) मा.अध्यक्ष, महाराष्ट्र मविानसभा, महाराष्ट्र मविानमंडळ समचवालय, मंुबई. 

VAISHALI LAHU 
WAGHMARE

Digitally signed by VAISHALI LAHU WAGHMARE 
DN: c=IN, o=GOVERNMENT OF MAHARASHTRA, ou=Marathi 
Language Department, 
2.5.4.20=1A04BC63DAD109DBCF1F43D6AD6A6B5F92B8F2C67D44
331739500EBA2BDFC622, postalCode=400032, st=Maharashtra, 
serialNumber=F557034494093273E810D83B4B4760417E6293A176
06F1295B2E68D6F099E122, cn=VAISHALI LAHU WAGHMARE 
Date: 2026.08.10 15:23:13 +05'30'
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4) मा. मवरोिी पक्षनेता, मविानपमरषद/मविानसभा, महाराष्ट्र मविानमंडळ समचवालय, मंुबई. 
5) सवण सन्माननीय सदस्य, मविानपमरषद/मविानसभा, महाराष्ट्र मविानमंडळ समचवालय, मंुबई 
6) मा. मुख्यमंत्री यांचे प्रिान समचव, मंत्रालय, मंुबई. 
7) मा. उपमुख्यमंत्री (नगर मवकास, गृह मनमाण, सावणजमनक बांिकाम (सावणजमनक उपक्रम) यांचे 
प्रिान समचव, मंत्रालय, मंुबई 
8) मा. उपमुख्यमंत्री (राज्य उत्पादन शुल्क, क्रीडा व युवक कल्याण, अल्पसंख्यांक मवकास व 
औकार् मवभाग) यांचे प्रिान समचव, मंत्रालय, मंुबई 
9) सवण मा.मंत्री/राज्यमंत्री, मंत्रालय, मंुबई यांचे खाजगी समचव 
10) मा. मंत्री, मराठी भाषा यांचे खाजगी समचव, मंत्रालय, मंुबई. 
11) मा. मुख्य समचव यांचे वमरष्ट्ठ स्वीय सहायक, मंत्रालय, मंुबई. 
12) मा. अपर मुख्य समचव / प्रिान समचव / समचव, सवण मंत्रालयीन मवभाग 
13) समचव, मराठी भाषा मवभाग यांचे स्वीय सहाय्यक, मंत्रालय, मंुबई.  
14) मजल्हामिकारी, सवण 
15) मुख्य कायणकारी अमिकारी, मजल्हा पमरषद, सवण 
16) प्रबिंक, उच्च न्यायालय, मूळ शाखा, मंुबई (पत्राने), 
17) प्रबिंक, उच्च न्यायालय, अपील शाखा, मंुबई (पत्राने), 
18) प्रबिंक, लोक आयकु्त व उप लोक आयुक्त यांचे कायालय, मंुबई (पत्राने) 
19) समचव, महाराष्ट्र मविानमंडळ समचवालय, मविानपमरषद /मविानसभा, मविानभवन, मंुबई. 
20) समचव, महाराष्ट्र लोकसेवा आयोग, मंुबई (पत्राने) 
21) समचव, मराठी भाषा मवभाग यांचे स्वीय सहाय्यक, मंत्रालय, मंुबई.  
22) महालेखापाल (लेखा परीक्षा / लेखा व अनुञयेता), महाराष्ट्र-1, मंुबई / महाराष्ट्र-2, नागपरू. 
23) अमिदान व लेखा अमिकारी, मंुबई, 
24) मनवासी लेखा परीक्षा अमिकारी, मंुबई, 
25) भाषा संचालक, भाषा संचालनालय, वांदे्र (पवूण), मंुबई, 
26) समचव, महाराष्ट्र राज्य मराठी मवश्वकोश मनर्षमती मंडळ, मंुबई, 
27) समचव, महाराष्ट्र राज्य सामहत्य आमण संस्कृती मंडळ, मंुबई, 
28) संचालक, राज्य मराठी मवकास संस्था, मंुबई, 
29) सवण मंत्रालयीन मवभाग, मंत्रालय, मंुबई यांना मवनंती करण्यात येते की, सदर शासन मनणणय 
त्यांनी त्यांच्या मवभागाच्या मनयंत्रणाखालील सवण कायालयांच्या मनदशणनास आणावा. 
30) नाममकेतील सवण संबमंित खाजगी अनुवादक (भाषा संचालनालयामार्ण त)  
31) सवण अवर समचव / कक्ष अमिकारी, मराठी भाषा मवभाग, मंत्रालय, मंुबई.  
32) मनवडनस्ती (भाषा-2). 
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